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Website translations
with a TYPO3 connection

Thanks to the seamless integration of the translation process
into your TYPO3 system, we make it possible for your website
to be translated as part of a smooth process. You can export
all the content for translation out of TYPO3 in a matter of
seconds and import the professional translation back in with
a click of the mouse. This way, your TYPO3 page will always be
kept up to date in alllanguages. And you won't have to waste
time copying or formatting text.

Advantages

Save time and money

« No manual copying and pasting

« Straightforward process for exporting and importing translations,
with the page structure and formatting retained

« TM system benefits (translation memories and terminology
databases)

+ Creation of translation files at the click of the mouse from the
TYPO3 environment

« No duplicate translations: Content which has already been

Company

Founded in 1994 translated is automatically detected, saved and not translated from
160 employees scratch

100 languages
> 2,000 Ianguage Publish new website content quicker online

professionals » Thanks to automated and standardised translation processes, you
> 5.000 clients can quickly publish your website online in all languages and always
keep it up to date

Advantages Reduce your IT expenditure

. « Simple implementation of the plug-in
- In-house linguists

- Internal team of developers

« The latest translation technologies
« Customised corporate solutions

- Expert advice « Existing translations are entered in our translation memory system

Improve the quality of translations

« The error rate is greatly minimised thanks to the automated entry
of the translations
Security

100% discretion and maximum security
for your confidential data thanks to data
hosted in Switzerland and ISO 27001
certified processes.
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Prerequisite

The current localisation manager (110nmgr), a TYPO3 extension
which can be used to create content in multiple languages.

TYPO3 localization manager

The TYPO3 localization manager (I10mngr) is an extension for the
popular CMS TYPO3 for professional translation management.
Content can be translated online, by exporting and importing
Microsoft Excelfiles or by exporting and importing XML files for use
with translation tools.

Translations with TYPO3

The TYPO3 localization manager (I10nmgr) extension can be
downloaded for free from the TYPO3 Extension Repository and used
to localize your TYPO3 website. Once you've installed the localization
manager, you can use pre-defined filters to search for text that has
already been translated or still needs to be translated in the TYPO3
backend.

Company

Apostroph Group is the leading
language service provider in the
DACH (Germany, Austria,
Switzerland) region with a total
of 10 sites across Switzerland and
Germany. Today, more than

5,000 companies and institutions
rely on Apostroph’s expertise.
With 160 employees, including

40 linguists, and over 2,000 certi-
fied specialist translators,
Apostroph offers language services
in all disciplines and 100 langua-
ges, providing all industries with
products tailor-made for the local
markets. Extensive experience in
language technology and process
digitalisation, as well as the tar-
geted collaboration of man and
machine are the core components
ensuring the quality and efficiency
of Apostroph’s services.
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